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C.FILTROS.RUS-POL.0208

ОПЦИИ И МОДЕЛИ
· Уплотнения: NBR или FPM (Viton®) в соответствии с FDA 

177.2600.

· Соединения: под сварку, Clamp, SMS, RJT, FIL-IDF и т.д. 
· Фильтрующий элемент Mesh  (от Mesh 30 до Mesh 165).

· Рубашка обогрева.

· Двойной фильтр.

· Фильтрующий элемент с треугольным профилем (от 50 до 

400 микрон).

Перфорированный фильтрующий элемент
Siatka perforowana

Фильтр с рубашкой обогрева
Filtr z płaszczem grzewczym

Двойной фильтр с манометром или без него. 
Filtr podwójny z manometrem lub bez

ФИЛЬТРЫ
FILTRY

ЗАЩИТА ВАШЕЙ УСТАНОВКИ,
КАЧЕСТВО ВАШЕГО ПРОДУКТА
ZABEZPIECZENIE TWEJ INSTALACJI 
I  JAKOŚCI TWOJEGO PRODUKTUwww.inoxpa.com

INOXPA  SA
Telers, 54 – PO Box 174 – 17820
BANYOLES (Girona – Spain)
Tel.    +34  972 57 52 00
Fax    +34  972 57 55 02
GSM  +34  667 16 85 20
inoxpa@inoxpa.com

СЕРТИФИКАЦИЯ:
ГАРАНТИИ  INOXPA

· FDA 21 CFR 177.2600 для уплотнений.
· Омологация по Стандарту № 42-01 (In-line Strainers for 
milk and milk products) de la 3-A.

CERTYFIKATY:
GWARANCJA INOXPY

· FDA 21 CFR 177.2600 na uszczelki.
· Homologacja wg Standardu nr 42-01 (filtry proste do mleka 
i mlecznych produktów) dla 3-A.

42-01
nº1422

WYKONANIA OPCJONALNE 
· Uszczelki wykonane z NBR, VMQ (Silikon), FPM (Viton®) 
zgodnie z FDA 177.2600.

· Przyłącza: do wspawania, Clamp, SMS, RJT, FIL-IDF...

· Siatka Mesh (numer sita od 30 do 165).

· Płaszcz grzewczy.

· Filtr podwójny.

· Siatka o przekroju trójkątnym (50-400 mikronów).

Треугольный профиль
Przekrój trójkątny

BARCELONA – FLUAL, S.L.
Tel. +34 937 29 72 80
flual@inoxpa.com

VALENCIA – INOXDIN, S.L.
Tel. +34 963 17 01 01
inoxdin@inoxpa.com

ZARAGOZA – FLUAL, S.L.
Tel. +34 976 59 19 42
flual.aragon@inoxpa.com

MADRID – INOXFLUID, S.L.
Tel. +34 918 71 60 84
inoxfluid@inoxpa.com

VALLADOLID – ALTAFLUID, S.L.
Tel. +34 983 40 31 97
altafluid@inoxpa.com

LA RIOJA – STA, S.L.
Tel. +34 941 22 86 22
sta.rioja@inoxpa.com

LA MANCHA – INOXFLUID, S.L.
Tel. +34 926 51 41 90
mancha.inoxfluid@inoxpa.com

BILBAO – STA, S.L.
Tel. +34 944 57 20 58
sta@inoxpa.com

JEREZ – CORFLUID, S.L.
Tel. +34 956 14 01 93
cadiz.corfluid@inoxpa.com

SEVILLA – CORFLUID, S.L.
Tel. +34 954 29 68 52
sevilla.corfluid@inoxpa.com

CÓRDOBA - CORFLUID, S.L.
Tel. +34 957 16 91 45
jvilchez.corfluid@inoxpa.com

ASTURIAS – STA, S.L.
Tel. +34 985 26 75 53
sta.asturias@inoxpa.com

INOXPA FRANCE, S.A.
AGENCE DE LYON
Tel. +33 (0) 474 62 71 00
inoxpa.fr@inoxpa.com

INOXPA FRANCE, S.A.
AGENCE NORD
Tel. +33 (0) 320 63 10 00
inoxpa.nord.fr@inoxpa.com

INOXPA FRANCE, S.A.
AGENCE OUEST
Tel. +33 (0) 228 01 01 72
inoxpa.ouest.fr@inoxpa.com

INOXPA FRANCE, S.A.
AGENCE SUD
Tel. +33 (0) 468 27 86 80
inoxpa.sud.fr@inoxpa.com

AGENCE PARIS CENTRE
Tel. +33 (0) 130 28 91 00
isf@inoxpa.com

INOXPA ITALIA, S.R.L.
Tel. +39 0373 79 10 76
inoxpa.it@inoxpa.com

INOXPA SKANDINAVIEN A/S
Tel. +45 76 28 69 00
inoxpa.dk@inoxpa.com

INOXPA SWEDEN
Tel. +46 (0) 31 336 05 60
inoxpa.se@inoxpa.com

INOXPA REALM LTD
Tel. +44 (0) 17373 78060
inoxpa-realm@inoxpa.com

INOXPA SOUTH AFRICA PTY LTD
Tel. +27 (0) 11 796 5170
sales@inoxpa.com

STA PORTUGUESA LDA
Tel. +351 256 47 27 22
comercial.pt@inoxpa.com

INOXPA POLAND sp z o.o.
Tel. +48 585 11 00 05
inoxpa.pl@inoxpa.com

INOXPA USA, Inc. – West Coast
Tel. +1 707 585 39 00
inoxpa.us@inoxpa.com

INOXPA DEUTSCHLAND GMBH 
Tel. +49 (0)  711 758 59 73
rwaidelich.de@inoxpa.com

INOXRUS LTD
St. Petersburg Tel. +7 812 622 16 26 
spb@inoxpa.com

INOXRUS LTD
Moscow  Tel. +7 495 223 04 11
moscow@inoxpa.com

MURCIA
Distribuidor autorizado / Authorized dealer:
COMERCIAL STAINLESS STEEL, S.A.
Tel. +34 968 01 05 00
comercial@comercial-garcia.com

GALICIA
Distribuidor autorizado / Authorized dealer:
SIGALTEC, S.L.
Tel. +34 986 50 71 41
sigaltec@sigaltec.com

TURKEY
Distribuidor autorizado / Authorized dealer:
SESINOKS PASLANMAZ LTD.STI
Tel. +90 216 466 33 95 
sesinoks@sesinoks.com.tr



ОСНОВНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
· Конфигурации фильтров: прямой фильтр, угловой фильтр и 

фильтр-грязеуловитель.
· Обработка поверхности пищевого стандарта  (Внутр. Ra <_ 
0,8 µm).

· Корпус из  нержавеющей стали AISI 316L (1.4404).
· Стандартные уплотнения EPDM (FDA 117.2600).
· Размеры DN 25/1" - DN 150/6".
· Стандартные соединения DIN 11851.
· Фильтрующий элемент с круглыми отверстиями  (от ø0,5мм 

до ø5мм)) или овальными отверстиями  (10 x 1мм). 
· Низкие потери давления.

GŁÓWNE WŁAŚCIWOŚCI
· Dostępny w trzech różnych kształtach:
  Filtr prostoliniowy, prosty krótki, kątowy oraz filtr typu Y.
· Chropowatość powierzchni zgodna z jakością dla przemysłu 
spożywczego (pow. wew. Ra <_ 0,8 µm, zewn. polerowanie 
błyszczące).

· Korpus ze stali nierdzewnej typu AISI 316L (1.4404).
· Standardowe uszczelki wykonane z EPDM (FDA 117.2600).
· Dostępne wielkości od  DN 25/1" do DN150/6".
· Przyłącza typu DIN 11851 (w standardzie).
· Sito z okrągłymi otworami (od ø0.5 mm do ø5 mm) lub z 
otworami prostokątnymi (10x1 mm).

· Niewielka strata wsadu.

Макс. давление / Maksymalne ciśnienie 10 bar 145 PSI
Рабочая температура* / Temperatura pracy* 10ºC -120ºC 50ºF - 248ºF

*уплотнения EPDM / Uszczelki wykonane z EPDM.
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УГЛОВОЙ ФИЛЬТР
FILTR KĄTOWY

ЛИНЕЙНЫЙ ФИЛЬТР
FILTR PROSTOLINIOWY

ФИЛЬТР-ГРЯЗЕУЛОВИТЕЛЬ
FILTR TYPU Y

ФИЛЬТРУЮЩИЙ ЭЛЕМЕНТ:
ПЕРФОРИРОВАНЫЙ ЛИСТ ИЗ
НЕРЖАВЕЮЩЕЙ СТАЛИ
SITO: BLACHA PERFOROWANA

МЕТАЛЛИЧЕСКАЯ СЕТКА
SIATKA METALOWA, MESH

ФИЛЬТРУЮЩИЙ ЭЛЕМЕНТ :ТРЕУГОЛЬНЫЙ ПРОФИЛЬ
SITO: PRZEKRÓJ TRÓJKĄTNY

MESH

30
40
60
80
100
165 

B (mm)

0,55
0,40
0,30
0,20
0,15
0,10

Przestrzeń użyteczna    

48%
46%

52,6%
42%

36,2%
45,4%

        Równoważnik siatki

40
60
80
165
325

Эквивалент ячейки
C (mm)

0,40
0,30
0,20
0,10
0,05

Przestrzeń użyteczna    

28%
23%
17%
10%
5%

Полезная площадь

A (mm)

0,5
1

1,5
2
3
5

10x1

Przestrzeń użyteczna    

15%
28%
33%
30%
33%
46%
20%

Полезная площадь

МОДЕЛИ
· Угловой фильтр: вход и выход продукта образуют прямой 

угол.
· Фильтр-грязеуловитель и прямой фильтр: вход и выход 

продукта в одном и том же направление.
· При использовании угольного фильтра или фильтра

-грязеуловителя, мойка фильтрующего элемента 
осуществляется без разборки фильтра. В случае 
использования прямого фильтра и линейного фильтра, 
демонтаж фильтра обязателен.

RÓŻNE MODELE

· Filtr kątowy: wlot i wylot filtra tworzą kąt prosty.
· Filtr prosty krótki i filtr prostoliniowy: wlot i wylot produktu leżą 
w jednej osi.

· W przypadku filtra kątowego i filtra prostego krótkiego można 
dokonać czyszczenia sita bez demontażu filtra. W przypadku 
filtra prostoliniowego, należy go wcześniej zdemontować.

C mm

"Моё личное обязательство и обязательство всей команды 

INOXPA состоит в предоставлении  лучшего сервиса и 

комплескных решений, наиболее соответствующих вашим 

потребностям."

Candi Granés, Генеральный директор

"Zarówno moje osobiste zaangażowanie jak i kunszt całego 

zespołu firmy INOXPA, gwarantują możliwie najlepszą obsługę 

oraz najlepsze rozwiązania dostosowane do Państwa potrzeb’’ 

Candi Granés, General Manager

ПРОИЗВОДИТЕЛЬ С ДУХОМ СЕРВИСА 
Мы, в  Inoxpa, убеждены, что все составные производства и всё, 
что означает развитие технологий, в общем итоге воплощается в 
предоставлении нашим клиентам безупречного сервиса. 
Мы исходим из концепции двухсторонней договорённости: для 
решения ваших задач Вы желаете эффективную и практичную 
технологию с надёжными гарантиями – мы выполняем эту 
задачу.
За отправную мы берём превосходную сырьевую базу, 
официально подтверждённого качества, сертифицированные 
обработку и производство, испытанные технологии, 
заслуживающие полного доверия. Нашей целью остаётся 
предоставление сервиса и решений путём тщательного отбора 
каждого изделия для производственных процессов наших 
клиентов. Эту позицию отстаивает производитель, который 
надеется быть надёжным партнёром Вашей компании.

СЕРТИФИЦИРОВАННОЕ КАЧЕСТВО
Постоянно работая над качеством, мы  применяем строгие 
стандарты ISO 9001, CE, 3A, EHEDG, FDA, ATEX, ГОСТ к каждому 
продукту.

PRODUCENCI Z ENTUZJAZMEM 
Jesteśmy przekonani, iż wszystkie produkty pochodzące z oferty 
naszej firmy w połączeniu z zaangażowaniem zespołu w jej 
rozwój techniczny, zapewniają naszym klientom najrzetelniejszą 
obsługę. Nasze motto firmowe oparte jest na regule: Ty 
potrzebujesz użytecznej i efektywnej technologii spełniającej 
Twoje wymagania, a my traktujemy ten fakt jako wyzwanie, 
starając się znaleźć najbardziej optymalne rozwiązanie. 
Naszym punktem wyjścia są nie tylko wspaniałe surowce, z 
których powstają produkty posiadające oficjalne certyfikaty, ale 
także systemy i przebadane technologie - godne najwyższego 
zaufania. Szeroki horyzont naszej oferty pozwala na 
przystosowanie danego produktu do procesów produkcyjnych 
naszych klientów. Ta determinacja do przystosowania kryje się za 
znakiem firmowym, który  bez wątpienia posiada aspiracje, by 
stać się rzetelnym partnerem dla Państwa firmy. 

POŚWIADCZONA JAKOŚĆ
Zgodnie z postanowieniem podwyższania  jakości naszych 
produktów do najwyższego poziomu, pracujemy zgodnie ze 
standardowymi wymogami oraz normami ustanowionymi 
certyfikatami ISO 9001, CE, 3A, EHEDG, GOST, FDA czy ATEX.

Полезная площадь


